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O AIZQIIOX XTHN OOQMANIKH I'PAMMATEIA
TOY 190v AL

POZQIIO YITAPKTO 'H AHMIOYPI'HMA THE ®ANTAZIAY Twv ow@po'mow
H o Alowmog efaxodovbel v yorreder pe Tic olvropes Siaoxeduotinég
xot SLaxTIXES LETOPLEG TOV, GTTOV TPWTAYWILETOOY XaTd %ovova {mo.
To €pyo Tou Tou aodidetar, oo Mblou, Eyel petagpactel o dheg 63 edby
TLG YADGGEG™ 0L AVTLYPaPES KoL 0L SLGXEVES TtV YVOpLoE, xafde xat a-
rerpapllpes emavexdooels, amodeiviouy 6Tt ThvTa Topapével eTtikaLpo.
Ka06hou tuyaia ov Steven Levitsky xow Daniel Ziblatt oto modveulyry-
uévo Bupto toue How Democracies Die. What History reveals about our
Future (2018), emnéyouy tov wiblo pe to droyo, To ehdgL xat Tov XLVY6
¢ ELGAYWYT TOL TEMTOL xepaiaiov Tov TrThogopeltat «(Motpaies cup-
poryteon.!

Yrig pépeg pag ot Mibor amotehody avdyveopa g Todieng m-
Mxlog, Yyl aLmVEG OpwG oL GLAAOYES ToV alsoTxey wibwy vnpay
avaYVmo o eVihinwy xot Sidakay yevets kot YEVEES avaryvRoTOY. 1660 0

* To xelpevo amotehel avalempnuévn éxdoom Tov 67TV xepaiaiwy ToL TTe-
prhapPavovral oto BBMo Evangelia Balta, 19. Yiizyidl Osmanlica ve Karamanlica
Yayinlarda Ezop’un Hayati ve Masallari, Istanbul, exd. Libra Yaymlari, 2019, o.
11-13, 17-28, 125-137.

1. To dnoyo xow to erdor frav eybpol xar To dhoyo Thrnoe T Bonleio Tou xu-
vyo) Yy vo exdienlel To erdgr. O xwvnyde Séytxre Oétovrac dpws dpous: lpémer
Yo GE GEADG® X0 YO GOV TLEPAGK YAl i vou éve otalbepds 6ty pdyn cov 660
O xuvnyodpe tov ex0pdn. To dhoyo Séytyne xar Tehnds vivnoe to eddoL ydpn 6T
Bonbea Tou xvvyyod. Otav dpwg {htyee va ereulepmbel amd Toug yahvolc xat to
copdpl, 0 xuvryog Tou aravinos: « Thpa Tov ot éyw Lepévo nal cedmpévo, TPOTLLG
vou 6€ xpathiom €xow. Me v avapopd otov wilo awté ou Levitsky xau Ziblatt Stvouy
TAeloTa G600 Tapadelyhato 6TO XEPIAALG TOUG Pe TPMTO THY &vodo TOU QuGLGUO
oty Itadio: «H amoxatdstasy tne mohtinng téEng pe tov dopiopd tou Movsoriv
xot Ty ebachévnon Tou cocLaAeTIN0) KIVNPLaTOG exTivaEE TO LTAALXG Y ENULoTLOTT-
pto ota . Tahawol TolTixol Tou grieredlepou xatesTnuévon, 6Twe o Giovanni
Giolitti xow 0 Antonio Salandra, exdfhevey Tnv txaverotnst) Toug YL THY TPOTN TV
TpaypdTwy. Ozmpoicay Tov Movsohive ypfotpo adppaye. Onwe dpme cuvély xo
otov pblo Tou Awsamov, 1) Itaio Bpélnne cdvropa “yahvarywympévn xan Lepévn™.
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Bilog tov Avoddhmov, éva amé o mpdrta pulistophpata e apyatdTTRS,
/ / ’ U . / ’ U /
660 %ot ot Mbor tou amotéresoy dNPo@LAT) haind avaryvaouate N8N ard
/. / ’ ’ ’
Tov 160 at., xabdg cuvdialav tv duyaywyie pe ) vovbestia. Ty S
oxomnoTyTe eEumypetovsay otov 190 ar. 7 wopapaviidiny exdocr Twmy
Mbbwy xor 1 oopaviidixy tov Bilov mov mtapovsialovrar oTig yeoppés
7oL axohovloly.

[Mpéxertar yior 300 Aotnd avoryvAOGRLoTa To 0TTOLo XUXAOPOENGAY GTTY
ObBopavixn Avtoxpatopio, amevbuvopeve oe SiogopeTind UAMET: TO %o~
papavAidino évturto Twv Milwy xatd wdpLo Abyo 6Toug ToLpRdPMVOLG
Poprotg xaw o Blog tov Aiodmov oe Teploshrepn Tou evog UAAET, Snha-
31 e bhoug exelvoug Toug ofmpavodec VTTNRGOLE, LOVGOLALAYOUS Xal W)
LOLGOLARLEVOLS, TTou Ntay 6e Oéom va Swadlouy Tnv Tovpuix?) YAMGGH
670 apafixd aredPrro. Kaprepindrnra xot uropovy, suvaivess, Tpovo-
NTIROTNTOL, EPYATIXOTNTH, XALPOGKOTULGIG XL TOVNPLL, Tixpt) eumetplo
ot dTuyes pLhles, xatadiny Tne SoAdTYTHC, PPovTida Yo Toug addve-

I I I 4 / / U ’
TOUG, aUTE %ot TTOMAGL dAAa TTpémet va urtobésoupe 6T Nflehay va uTodel-
Eouv 670 avaryveoTixt Toug xowé oL 800 exdotes, o Pwpidc Evayyeiwic
Misoannidng »ot o Tovpxoc Ebiizziya Tevfik. Ko y¢ avtd piinoay éppe-
oo, yevopevol o xabévag Toug évag darog Alcwmog 6Tov pého ToOL PETa-
QpaoT-exdbTy).

2ty WalbvTme TAoLGL Topay Y], 1) 0Ttola cuveyilel va epmAou-
tileton pe véeg pwehétes xat exdooelg, fo NTov TouddyLoTOV AvmPEND Vo
mopatelel, E6Tw xat &y suVTORLN, XETOLO XELLEVD YL TO LoTOPLXS ) Lubi-
GTOPNPATING TTPOCWTO TOL ALGMTOV %al GAND TOGO APEAES VoL OLVATIHPO -
1000V amtd toTopind g obmpavinic meptodou, amodels Tou SiatdiTwony

’ /7 3 ’ ’ / /
ewdwol 670 Bépa.’ O otdyoc e€dihou tng olvTopng RehéTng ToL axoAou-

2. Ov pwibor tng xapapaviidinns éxdoomns tou Buayyehwod Micaniidy (1854),
LETOYPOLLUEVOL 0T TOVG ETATITUY Lx0VG @ottnTés Tou Intensive Summer School of
Ottoman and Turkish Studies (Harvard University) tov etdv 2016 »ar 2017 xoun
GUVOIEVGILEVOL OUTTG TY) UETAY PPN TNG 0GLaVALSLNS exdoarc Fzop (1300/1882-1883)
tov Ebiizziya Tevfik, amotéhesay to chpa the Tovpxixnns éxdoong mou xuxiogbpnoe
UE ELoOYWYLXE xelpeva xat 6y ohaso wov, PA. Balta, 19. Yiizyil..., 6.7.

3. Znpeldvo Ty Tapuxdto evdeitixt) BLBAtoypagpio mou cupBoviedtrxa yia To
Bepo: B. E. Perry, Studies in the History of the Life and Fables of Aesop, Haverford
1936+ tov Swov, Vitae Aesopi Praefatio, Aesopica, Urbana 1952 tov i3wou, «Some
addenda to the Life of Aesop», Byzantinische Zeitschrift 59/2 (1966), 285-304- F.
R. Adrados, «The “Life of Aesop” and the Origins of Novel in Antiquity», Quad-
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Bel etvoe dMhoc: amooxoTel v evromicet Tig T YéC 6TLC oToleg BacloTroy
! / / 7 4 /.

ot Touprixés exdooels Tov Mibwy xar tov Blov Tov Avodmov, hete vo
e£eTaGTOOY WG TPOLOVTA (LIS TIOALTLOULXTG LETAPOPAS, AVAUEGH GTAL Ao-
yoteyvind cuothuata Toutol xat 0éxtn. H peréry, wivodbpevn mdve o
ouToVs Toug dfoveg, Tapabdétel Loy pewTING opLopévar GTOLYELL YLt TV
LOTOPLA TGV 300 HUTMY TOUPRIXMY ALCWTELWY EXSOGEMY OV XVUAOQOPT-
G0V TUTOPEVEG GE 800 SLaopeTind ahpafnra, EANVxd xot apaBixd.

O Mot tov Aroddmov

Apyilovrag amd toug piboug xatatifevrar chvropa Bacixés TAnpogopics
YLOL TY) LETOLQPOPG TOLG ATth TNV opy atdTN T 6Tov 100 at., 6Tay TopdAhnha
UE T JELPOYPAQN LOPPY] ELQOVILETOL %ol 1) EVTUTTY), ) OTOlo GUVETELVE
677 3L8d067) TOUG e TOANATIAEG ETTUVEXDOGELS KOl PETALPPAGELS GE TIOARES
YAOGGEG.

H mpayty yparmth) cuvaywyh tov acometny wilomy vrnpele dnut-
oVpynua g EXnviotinde meptddou (4og at. m.X.) xow ogeiletal oTOV
Anparero Darnpéa.* H suihoy) Sev 6hlnue, mapadidetar pévo o tithoc
TG, adhd mhavétata Aertodpynce we Bhom yLo TLG UETETELTA ALEMTTL-
%€ GUMOYES TNG apy odTTaG. LnpoavTinol otaluol 6Tny TpdoAnyr Tou
acomxod wibou wg autdvopou Aoyoteyvixold eidovg otdfnxrayv ddo ép-
UETPES SLUGXEVEG: 1) TPWTY), GTo AaTivixd, Tov Bpuntd Ty ameiedbepou

erni Urbinati di Cultura Classica, New Series 1 (1979), 93-112- tov iSwov, History
of the Graeco-Latin Fable. Introduction and from the Origin to the Hellenistic Age,
utpp. Leslie A. Ray, Brill, Aéwrev 1999- M. [larwabwpéroviog, [1évte dnuiides
uetappaoets tov Blov tov Avodmov, Editio princeps, Abfve. 1999 tou iStov, O Blog
rov Avoddmov. H mapadlayyy W, Editio princeps, Ewsaywyn), Keluevo, Metagoaon,
Zyéha, Abfve 1999 Grammatiki Karla, Vita Aesopi. Uberlieferung, Sprache und
Edition einer friihbyzantinischen Fassung des Asopromans [Serta Graeca. Beitrige
zur Erforschung griechischer Texte. Band 13], Wiesbaden 2001 ¢ 3w, «The
Literary Life of a Fictional Life: Aesop in Antiquity and Byzantium», ctov tépo
Fictional Storytelling in the Medieval Eastern Mediterranean and Beyond, emup..
Carolina Cupane, Bettina Kronung, Leiden - Boston 2016, 6. 313-337 »ow H. Eide-
neier, Asop - Der friihneugriechische Roman Einfiihrung, Ubersetzung, Kommentar.
Kritische Ausgabe, Wiesbaden 2011.

4. B. E. Perry, «Demetrius of Phalerum and the Aesopic Fables», Transactions

and Proceedings of the American Philological Association 93 (1962), 287-346.
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dovhou Datdpou (Log ar. . X.) o 7 dedTepy), 6T ENANVIXE, TOV LTANXTS
rotoaywyne ennvégwvon BaPerov (20¢ ar. p.X.). To €pyo tou telev-
Tabou, LeETapepévo 6Toug Y povous Twy Kopvnvav ot dwdexasiihafoug,
cOvTopo Eytve Tel66 AOY0G, %L e auThV T1 LopeT 0 alswTindg pnibog Do
dradobel eupénc.

I yepdypagn Tapddosy tov weldv pifov tne dotepne apyotdtn-
tog Srasdinxe e Tpetg suihoyéc: I (Augustiana), IT (Vindobonesis) xot
T (Accursiana) 1) [Thavobdeia, xabamg to xeipevo Tov Bilov tou Atshmov,
mou mponyeltar Ty Milwy, amodidetar otov Bulavtive Adyio Md&ipo
[Mhovoidn (Nuophdera + 1255 — Kwvotavrvoimoin 1305).° Me 7o xet-
LEVO TNG TRLTNG GLUNNOYYIG GUVTENEGTYXE 7) PETAPBoGY) ATt T7) YELPGYPUPT
oty evtumy) Tapddosy) tov pibwy. Ov Mdlbor (147 oe apibpd) pall pe
tov Bilo tov Aiodhmov exd60nnay oo Mirdvo amé tov Bonus Accursius
v TpOTY gopd, To 1479 1 1480, o oo embpeve ypdvia axorovlnse
UEYEAY TapaymY? exd06ewy TmV XELLEVMV %ol LETAPPUGENDY TOUG GE
TOAAEG ELPMTIAIRES YAOGGEG.

O mpteg veoehhnvinés petappdces Tmv wilwy epoavictnray xo-
1 tov 160 av. H wpdyty, melh, dnuiodpympa tou Kepnupaiov Avdpdvixou
Nobdxwov, etvat pioe suaroyn 150 pibwy mou Tumdbnre oty Bevetio to
1543 xow wvpLdpymoe we to dedTepo piehd Tov 190u at. pe ™ popeh Tov
QTNVOY Pevetolavinmy haixmy eviimov. H éppetpn petdopacy, épyo Tou
[ewpylov Artwhod, Tapéueve ayveoTy we TNV avaxdhuyy xat xdocT
TG amé Tov Lrupitdwve Adpmpo to 1896. Ou mptes autéc veoehhnvinég
petappdoels Twv Mibwy emavexdofnxoay to 1993 amé tov I'. I1. [lapdoo-
Yhov® GuVOSEubuEves ATt XPLTING UTEUVNULAL KoL EXTEVY] ELOAYWYT], GTNV
omolo 0 exd6tng evétale, petagpacpéves artd Tov idLo, xat 300 xAacinés
wcwrinés pehétes, autés v B. K. Berry xouw M. L. West.” O Hapdoo-
YAoL 670 %elpevh Tou Tapaxolovlel Tig TYEg amd Tic omoleg 0 AvdpovL-
%0 Nobxtog dvtinee toug pdloug T1g cuvarywyNs Tou xoL SLTLETOVEL,

5. H. Ta&idne, Ma&wos Iavoddns. Zvufols) oty peléry tov Blov tov. To
corpus Tov emotoddy tov [Bulavrivd xelpeve xor Mehétee, ap. D8], Ococahoviny
2012.

6. Avdopdvixos Nodxiog, I'echoyiog Aitwids, Avodmov Midbor. O modites veoel-
Iminés uetapodoeis, e, I'. M. [apdooyrov, AOhva, Eepte, 1993.

7. B. E. Perry, Babrius and Phaedrus, Newly Edited and Translated into
English, Together with an Historical Introduction and a Comprehensive Survey of
Greece and Latin Fables in the Aesopic Tradition, Cambridge Mass.-London, The
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6TLe TOAMEG emtavexdboets mov axorodlnoay amtd ta pwéso tou 170v at.,
ahhayés 677 oetpd Tewv Mbwy xat emepfdosig otn YAOGGH Tou xELLEvoy
UE TNY oVTIXOTAGTOGT AEEEMY %ol PPAUGEMY.

2y Evpomn xuxhogopoboay 181 amé ta péoa tov 150v at., oe Sud-
POPES YADGGEG, EVTUTIEG EXJOGELS TwY alsmOTELwY wObwy, Staxocumuéves,
oL TepLosOTEpES, He sbatpetinds TéYVnG Luhoypagpies. Anpocteboels oe
QLAOAOYIXE TCEPLOBIXY YL TO AXOPLAEC AUTOH GVEYVWOULX GUYOSENTYXAY
xot o ploe TAohote Tapaywyh épyov I'ddhwy, Ayyiwv xor [eppo-
vov (Jean de La Fontaine, John Gay, Gotthold Ephraim Lessing x.4.)
mou Pasiotnxe otov awcomind poblo. Efautiag avthe tng mopdhhning
Imapbne alocwminod vhixo) evpwrainhs Tpoéheusns o Adapdvriog Ko-
pang otov Tpodhoyo e Mibwy atcwmelwy cvvaywyy, Tov dnuocievos
7o 1810, tévile Tic enhnvinés xataBolég Tou eldoug uTtoypapuilovTag 6T
«Awd To0T0 Aotthy Empene va exdoldoty we pépoc Tng EAAnvinic guio-
rovioc. 'Empene axdpy va exdofimoy, emeldn améd tovrtove éhafay Twmv
TepLocotépmv PUlwy Ty utoleoty xat o Popaioc Oaidpog xat o évdokog
v ['dnwy puboypdgos, La Fontaine xor wokhol dddhot evpwmatior pu-
Boypdpow. [lepay TobTov 6Ty 0 T1¢ emipernpévng éxdoorg Tov Kopad),
0TS ONAMYETAL XL TTAAL GTOV TPOAOYO0, NTay vor artahhdbel SaordAoue
xot podinTéc Tng eNhpvintc Ttadelog amthd Tig TROYELpES na YERATES A&l
exdooelg ¢ Beverlag, oL omoleg xuxdogopoloay e tirage wou xup.aivo-
vray perald 1.000 %o 2.000 avritiTov xabe popd.® Lrov phextpovind
xatdhoyo tne Eannvindg BuBhoypagiac” eivar xataywpropévee 60 exd6-
oeie T Bevetlog mou nuxdogbpnoay mewv amhd to £tog 1854, ypovoroyia
dnpoctevene e napapaviidinne éxdocng. Ymdpeyovy woTéoo evdellels
611 0 apLBpbe Toug LTTpEe peYaITERPOG %ol oL cuveyeic emavexddoelg Do
mpémel va amtodolody 6t ¥ pNeY Tou %ELévon 6TY) 6y 0T didaeraiio.

O Evoyyeawég Musaniidng (1821-1892), o matpLdpyng T1n¢ Tovpxo-
veorienc yeapparetac, ' netéppase oty Touprint) YAGGGH T0 AaogLiéc

Loeb Classical Library, 1965, o. xxxv-xlvi xat M. Litchfield West, « The Ascription
of Fables to Aesop in Archaic and Classical Greecen, La fable [Entretiens sur I’ An-
tiquité Classique 30], I'evedy, Fondation Hardt, 1984, . 105-128.

8. ®. Hawod, «Bifhia xau aprbpot. H paptupio tov tpafrypdrmvn, lotoples
70V el Aot Pifdlov, emipn. Avwa Matbaiov, Xr. Mrovpvdloc, 16y [loréuy, Hed-
nhero, Havemornuianés Exdoceig Kpfrye, 2005, 6. 401-499.

9. oldwww .benaki.gr/bibliology/search_simple.asp

10. Broypagund otoryeio yio tov Misaniidn mapabétouy otevol suvepydres Tov
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67OV SUTLXG Xl EANVIXG XOGPO avdYVLoRa Ty als®metmy wilwy, To
omolo TUTwoE pe eAAnxols yapaxtnpes To 1854 yia Toug Tovprbpm-
voug ¢ Avatorc.!! H mpdty évrumy ofwpavind) éxdocm tov pibwv
Tou AtsmTou eppavicTyne apyotepa, ot wetappasy Tov Ahmed Midhat
Efendi (1844-1912), o omolog 671 cuihoyy) Tou meptéhafe pwilboug Tou
La Fontaine xat tou Fénelon. O Seyfettin Ozege xataypdgpet 7 Seirepn
exdoo) Tou €pyov, 1) omoia xuxhogbpnce to 1870, ever 1 Tpity To 1296
(1879). AyvwoTtog Tapapével 0 ypovog TG TEMTNG €067, 0TWEONTo-
Te GG PETE TNV %apapavALLny) ExS067), %plvovTag amd To £T0G YEWY)-
onc tou Ahmed Midhat Efendi."

«Me ratayoyn and v Kataxexavuévy ovyia (yewnlnxe oto
Kobra), 0 Misanhidng frav cuvrorityng Tov Laxovetold mtapaunis Alsm-
TIOU, 0 OTCOLOG XUl UE ATTHPAULLAAY) EVGTPopla cutlpioe To “edAeippota’”
Ty wvlparwy Sivovtag Tov Aoyo ota Loo. [Tbavétata amd autéy xiy-
POVOLTGE TO TaAEVTO TN GaTLpacy, Eypage o lwdvvng Awpvidng o 1888,

oe napapavAidea Evturta Tou Téhous Tou 190u xar TV apydv Tou 2000 ot Ohot o
TOLPOLTIAVE TLTAOL %ol 0L AVTLGTOL) 0L TWY TPOTOTOPLIXMY PEAETGY Twv R. Anhegger
xor T. Kut xararifevrar oe onpetmoeig Tahadtepmy pedetdv pou: PA., Yo Topd-
derypa, Evaryyehio Mradta, «H obwpavind) paprople yioa tig ehhnuinée o xapo-
pavAaidixes exdéoeig tou Bvaryyehvod Misaniidny, Ta lotoguxd 26/ty 50 (1997),
121 onp. 1. Ze Snpociedpata Todprwv, xatd wdplo Aéyo, axadnuaixmy, TeotbvTa
Tou 6YLLou GLEOY TTou evéoxne yio TG xapapavAidines ooudés 6ty Toupxia, ema-
vohaBavovrar oL TapaTdve Pupiioypaginés avapopés. Nedtepa orotycio Tov Tpo-
éxvdoy i tov Bvayyehvd Misaniidn xow tig exdotinée SpaotnpLdtnréc Tou armd
TpwToYevT) épeuva ot ofmpavind apyelo wal apystaxés culhoyés Tng EAddac, PA.
Evangelia Balta, «A Notebook on the History of the Karamanli Press», Festschrift
in Honor of loannis P. Theocharides. Studies on the Ottoman Empire and Turkey,
1. 11, emp. Evangelia Balta, G. Salakidis, Th. Stavrides, Istanbul, The Isis Press,
2014, 6. 74-78.

11. Alowmocovy xnooaddy ynooé aluayd poayoods pesedlepl. Orodm ydho
Avarort)y aléraon povedhgpl Kodredt Evayyehvoe Misaniidnedey mi-t tepdlovp,
TamTou Tepoth ohovvpoisdovp, Xefotog Muyaniidne valaperivié ANATOAH Tor-
yoveswvté, Di-Kovetavrnvie 1854.

12. Bn. S. M. Ozege, Eski harflerle basilmis Tiirkge eserler katalogu, <. 1-5,
Istanbul, Fatih Yaymevi Matbaast, 1971-1979, no 10744. Metaypappévo ue hatvi-
%00¢ yapaxthpes to Kissadan hisse too Ahmed Midhat Efendi xuxhogéprnce to 2013
a6 T exdooeis Dergdh Yaymnlar pe empéheir tou Sabahattin Cagr (B éxdoor

2017).
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TpoBaANoVTaG wg aTtodelin To cutipind TEpLodixd Kovxrovolxog mou eké-
313 o Misarniidne."?

Avtituro Ty asonreinv pifwy Tou Evayyeiwod Misanhidy evro-
miotxe o 1983 oty xapapaviidien cuihoyy tov lopdavy [apmodny,
drevbuvryy g Bifawolnune e Axadnpiog Abnvav. H xapopoavaidiny
LMoY Tou, petd Tov Bdvatd tou, Swphlinre oto Kévrpo Muxpastio-
TV 2moudhy. 210 ecm@uAio T BiBlodesiag Tov avtitiToy elvar
yooppévn ota ey 1 ypovoroyioe 1891 xar o dvope Tou natéyov
Tou (Zouwbyrou TlpdSpopoc) xar ota Tovprind pe apafixd aredfyto
(«Bodos Hact Avraam Sunoli o8lu»), yeyovbe mouv paprupet Trv Tovpxixy
rodeior Tou. [pdrerton yio to povadind avritumo mou yvmpilovpe péypt
ohpepa. O tithog ot Too TEPLEOPEVE TOU TOLPOUGLAGTINAY GTOY TOUO
Ty Hposhnrav oty Kapapoaviiduen Bifhoypagpia Twv S. Salaville %ol
E. Dalleggio.'t

270V GOVTOPO TTEOAOYO TVG XoPAUAVALLXYS EXD06TE TV ALGOTELWY
wibwy o E. Misaniidye dnhdver éti Basiotyre o elnvixt) éxdoor), Ttpo-
PAVME 6T QLo aTth TLG TOANEG Aainée exd6oeLs TTou Tparypatororninxay
671 Beverta:"” mevivta Touldyiotoy amh autéc xunhopbencay 6To TpMTO
uts6 tou 190u ar. O apbpdc Toug paptupel T dpotindTyTa Tov pibwy
xot T7) 9188067 TOUG GE Evar aVaYVmGTIXG %oLvh eupdTEPS aTd EXELVO TMY
uabnrieov Opoviov.

[ vou evroTticm Ty elnvind) éxdocr oty omola Basiotyxe o M-
GoanhidYe TapéBata To xapaLavALdXo xelevo e Gheg Tig ENNVIRES ex-

13. «Awén orodpxl Evayyehwvoonunl, coh yoifavarny aylh hé woavieplv
voxooviyletivi epoarchl xeoxwinhe oty ld 3év peoyodp pacardln Alswmosny
repoeyploidip. ytiwddnt xevdiowiv eoephepvdé xtopouvey ¥iB3L todLdad? aviepdéy
uepde o Qalirétdip mouva coyid poyodd Kouxovpixosndnen, PA. Iewdvvne lond-
Broc (= lwdvvne Auyvidng), «BEvayyervog Misaniidnen, Tepaxxl 4 (30 louv. 1888),
55. T 7o coatipixd meprodind Kovxovpixos PA. Evangelia Balta, «Catalogue of
the karamanhdika Press», oto Beyond the Language Frontier. Studies on the Kara-
manlis and Karamanlidika Printing, Istanbul, The Isis Press, 2010, 6. 125-126.

14. Evangelia Balta, Karamanlidika. Bibliographie analytique d’ouvrages en
langue turque en caractéres grecs. Additions (1584-1900), Ab#ve, Centre d’Etudes
d’Asie Mineure, 1987, 6. 46-47 (670 &g Additions).

15, «Duh yoriné pecerheprvtéy tlox ynooé xamoviadloy? pLovyoxxdx tdovyL-
vrév, Poupivdév Tovpxl Moavnvd tepdovpeotvé trtiddp xninvpncdne», Br. Alowmo-
ooy xnoaaday ynooé aduayd payoods pecedlepl, 6. 3.
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dbceLs Tou TpdTov ool Touv 190u at. oTic oToleg ety TpbdoPacy. H wo-
paBoAT] T1g wapapavAiSieng éxdoone pe Ty et éxdoom Tou 18191
€deile 671 ouvémmte 1660 0 apipdc Ty 144 aplpnuévey wilewy dco
xat 1) oepd tovs. Ymobétw 611 0 Misanhidye Pasictnxe oty éxdooy
17 emadh) To xetpeve Twv wiboy otig
dedopévec exdboelg Noav cOvTOpa, NTE %al 1) ENNLXT) YAOGEH YAApueT)
xout xoetovonyt). [ibavétara autd To xpLrhpLa TpuTdveLGHY GTHY ETIAGYY,
Tou: vtobétnoe TN cuvTopla XL T ATOTYTA TG YAOGGAG TOY EANTVLXGOV
Nin @Y EXSEGEWY, TIPOKELLEVOD VoL XATACTYGEL TO XapaLavAidino xelpevo
EOAYTITO RO EVYAPLETO GTOUG TOLEXOPrVOLS opbloddLouc.

O Misonidng, extés amd toug 144 piboug tne edhnvixng exdoog
Tou 1819, evowpatmver xat ddrovg 19 pwibous (6. 110-112) mwov dev mept-

QT 1) G XATTOLL AVATOTIWGCT TG,

o Bavovrar 6Tty éxdocn Tou Nodxlov 0lte ot xdmota améd Tig Bevetinée
veoehinés exdbaerg ou mapabéter o . M. Hapdooyron.'® Evdeyopé-
varg ot 19 awtot pobor avtinBnxay améd yarhxés exdboeig tou Jean de La
Fontaine (1621-1695). AMwote, to 1826 ciye xuxhogopnoet oto [lupt-
oL Pl YahhoTovpxixd) cuvarywyh polmv Stapépmy yvmetov pulorotmy
(fabulistes connus), éwe dnhmvetar 6Tov TPEAOYO TG Exd0oTC, ) OTTOLA
ouvodeudtay amth Yawooapt. O petagpastie «lffendin, Tou omoiov o 6-
vopo 3ev avorypdpetat 671 cehlda-TiTAov Tou BLBAlov, frav o M. Viguier,
npdny préfet apostolique sty [16an."

[MopaBdihovros Too xelpeva Tng EMNNVIXTG %ol TNG ®aopahavAidLeng
exdooc SramtioTvel xavelg 6Tt 0 Misaniidng dev petappdler adhd avo-
mhgbel To xelpevo Tov pibwy oty Tovpxint) YAOsoa. AvticTouyn meo-

16. Awoddmov pdbor. Karamoldd oxomtixdrato (sic). Metapoaclévres eig xoi-
vy yAdooar, mdvtov e xatdlppw, Nixbraog [unde, Beveria, 1819. H éxdooy
roopeltar pe 13 Euhoypaopies, mov, 6ntwe SlamioTdouuE, elvol GQoleg ue oautés Tng
éxdoomc Aesopt Phrygis Fabulae, elegantissimis iconibus veras animalium species ad
ptoum adumbrantes, Romae, apud Stefanum Paulium, 1609.

17. H éxdocm tov 1819 avarurdverar to 1832 xow 1o 1840, 67mg pmopet navels
voo StatloTMoEL amé T xowd oTolyela (TiThog, dwrotdoels, aptludg ceAidwy) Tou
CNULELOVOVTAL GTOV NAEXTPOVIXG xaTahoyo Thne Eanvixne BiPhoypaglag. Aev elya
Suvartdrrra awtodlag 6Tig dedopéves exdooelc.

18. Avdgdvixoc Nodxiog, lNedhoyroc Airwads..., 6.7, 6. 713-77.

19. L. V. Letellier, Choiz de Fables traduites en turk par un Effendi de
Constantinople et publiées avec une version frangaise et un glossaire, Paris 1826. H

exdoom avagépetar armé tov Robert Anhegger, « Tirk Edebiyatinda Agustosbécegi
ile Karmeca Hikayesin, Tiirkiyat Mecmuast 9 (1951), 73-82.
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nTed) pe authy axohodbnce xor o M. Viguier otyyv tovprin? petdgpucy
NG Yoahhotouprixts éxdoon Tou 1826, 6mme TapaThpEl 0 ETUUEANTYS
TG, 0 0TOLOG GUELOVEL 6TOV TP6AoY6 Tou: «ll sera curieux et utile a
la fois de comparer le génie de chaque langue, et de voir comment a di
s’exprimer un écrivain turk, pour rendre dans son idiome des productions
étrangeres».”’ H ehevbepio otny Tovpwint) petdopacy mou mopadide o
Musanhidne yiverar daitepa eppavic oo empdbio:®' 6o tor emipdfio
(Kissadan hisse) 6o wapapaviidino xelpevo €youy tpomorownlel oe oyé-
67 YLE TO XELPEVO TNG eEAALXY)C éxSoorc Tov 1819. Xto téhoc Tou pibov,
To emavahapBavépevo Kissadan hisse burdurki mepihapfaver Tovpxinég
EXPPAGELS RO TLPOLULES OLXELES GTO TOVPROPWYO KOLYG, GTTME YLOL TToLPd-
devypa: «Payas’taki pirinci ararken evdeki bulguru kaybedenler misilliin,
«Herkes kendi kazdi31 kuyuya kendisi diiger», «kedi yetisemedigi cigere
mundar der», %.&.* Yhxé eEarpetintic onpastoc yio cuyrprtinés pehé-
Teg pe Tt emipdbia Ty avtictorywy wibwy otig ocpaviidixes exdooelg
7ou Do axorovlfcouy.

Abo ypbdvior TELY aTTG THY XUAAOQOPLE TNG KAPALAVALILXNG EXS0GTG
v wobov, to 1852, o Penfo Radov elye dnpoosiedoer pia avrictouyy
TOLPRIXT) TUTTOWEVY o€ xUpLthhixd ahedfnTo.” O Matthias Kappler Sua-

20. L. V. Letellier, Choix de Fables traduites..., 6.7, . xij.

21. B. E. Perry, «The Origin of the Epimythium», 7ransactions and Procee-
dings of the American Philological Association 71 (1940), 391-419- Ph. enione Ch.
A. Zafiropoulos, Ethics in Aesop’s Fables: The Augustana Collection [Mnemosyne,
Supplement 216], Leiden 2001.

22. «Payas’taki pirinci ararken evdeki bulguru kaybedenler misillin: avristor-
1&t 6TV eNvixt) Tapotpla: drotog Oédel Ta woldd, ydver xat ta Alya- «herkes kendi
kazdig1 kuyuya kendisi diiser»: avtictouyn ehhgvixd): dmotog oxdfer tov Adxo tov
vty doa dev pTdver 1) ademod, Ta xaver xoepaotagia. Tovprixés Tapopics we emipd-
Oror aemcavtody oToug e&i)c wiloue: ap. b, 14, 23, 36, 38, 65, 90, 107, 108, [145], [147].

23. Penco Radov, Mesrebiye Masallar..., Serbiade Beligrade basmahanesinde,
1852 (160, 26+2 c.): Br. Matthias Kappler, «Printed Balkan Turkish texts in the
Cyrillic alphabet from the middle of the 19th century (1841-1875): A typological
and graphematic approach», oto Between Religion and Language: Turkish-Speak-
ing Christians, Jews and Greek-Speaking Muslims and Catholics in the Ottoman
Empire, emup. Evangelia Balta xor M. Olmez, Istanbul, Eren, 2011, 6. 66-67 %o
Hristo Saldziev, «Cyrillic Literature in the 19th century. Social and Cultural As-
pects», Zeitschrift fiir Balkanologie 46/1 (2010), 51.
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ToTWoE 6Tl wovoy Tévte amd Toug 22 piboug Tou ToLuEROXLELAALKOD
Mesrebiye Masallar mepihopBévovrar 677 LetaryevéoTepn napoavAidiny
exdoo), YL awtd vobétel ot v éxdooy Tou Radov pe toug xupthxoic
yopaxtnpes Basiotyxe o xdmota SuTind] 1) ot evar o0wpavind yeLpbypo-
©0, OTTWS Elvat Tor 000 YYMGTE Y POVORG YT YELPOYPAPO TTOV ATTORELYTOL
ot Biprobinn Bodleian tou avemotypion tng OZgopdne (Ms Bodl.
Or. 191) %o ot BiBaobxen tov [avemstyuiov tou Aéwrey (Cod. Or.
1289).% Zuyxplvovrag, og¢ yhnccordyog, To 3Vo xetpeva mapatnpel ep.-
pavels SLaopés oTa SLapopa ETLTESX YAWGOLXNG AVEALGNG: GTO QWYY TL-
%6 eminedo, ot StahexTixés Loppés TNe Yhwoouc Tou Radov cuprinrovy
UE ATTAOTIOLYGY), 6TO ETUTESO TWY LOPONUATMY XAl TG GOVOAOYLAG TNG
TOVPRIXTG GTYV KUPLAALXY) TOLPXLIXY). Z1LELMYEL AOLTOV:

«O Radov 0éher va ebvor xatavontoc amod To ToLprOGmVO %oWb TOL GTLG
Bodxavinég emapyies, ever o Misanhidne Siapoppmvel T1 YAOGGH TOU
ameuhuvopevos 6To as TG avaryVeeTIXG ®owb The KmvetavtivodTohre 1)
aoBAETTEL 6TY) YAWOGLXY exTaldeusy) Tov ToVPXGEWYOL xowod 6Ty Mi-
%pd Acla ypnorpomotmvras o cOvlety cuvTaxTixn) dopn xal TUTTOTOLY-
wévn ofopaviet povohoyle.n®

Evermiotodpe bti 670 eyydc nérnoy Oo avarnebody peréreg ot omoi-
e¢ O suveletdlovy Ta xoLvd Toupxixd xelpeve ov TuTtebnxray ot Towiia
AAPABNTOL VLot TLG AVEYRES TMY TOLEXGEWYLY edvoThTwy TN ODmp.avinyc
Avtoxparoplag. Omwe €xm dnhmoet xow pe dhheg suxatples, desideratum
ATTOTEAEL 1) LEAETT) TGOV TELOY YPOULLATELDY, XAPAUAVALOLXYG, OGUAVALSL-
NG, APUEVOTOUPXRIXTIC, GTY) Sty povio xal GUYYEOVLA TOUS, byt LOVO Yot
ATTOTEAODY PLEPOG EVGHS GLUYOAOL, 660 Yot LEVo xaT aUTGY TOY TPOTO ULTo-
pet vau detyfodv ot StasTavpmeets xat ot L3LTEpdTNTES TOVG, GE ETTOYEG
CNLAYTIXAOV TIOALTIXAOV X0l XOVWVLXGY aAhay oy 671y Obwpaviny Avto-
%poToplo. LTV TEPLTTWEY) TV TOUPALXMOY EANTVOYPAULATMY KELLEVMY
propody v avyveufody xar emidpdoeig amd To vEoGLETATO YEOEAAVIX
xpdrog. O emihoyég ¢ #dfe yoappateios cuvaptdvrar pe TV Tp6-
SN AUTOV TOV dARAYOV %ol 0 ETLAOYEC TOMTIOTIXNG TOUTOTY TG
epunveloLY TTTLYEG TOL KUTOTPOGALOPLGLOY TNG avTicTotyms eOvotyTag,
6 elvotindg xouktodpag, o TepLdoug Tou yapaxtnpilovral awd TNV

24. M. Kappler, «Printed Balkan...», é.7., 6. 63-64.
25. 270 310, 6. 64.
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avallNTneT TALTOTTOY %L TNy a@dTvier) ebvindy ouveldfoewy.?

O E. Misaniidne e£édmoe Toug aucmmetovs willous téooepa ypdvia
apotov eyxatastalnxe oty [16dy, ool elye eyratadeider 0 Zpde-
VY LETE TNV %XaTaGTPoQY) Tou exel TuTtoypapeiov Tou. H xapopoviidiny
Exdoc Topadidel oToLyELL VLo TLG EXOOTIXES TOU SpaGTYPLOTATEG 6TY)
Zuopvy xow v 1oAY, xatd Too Tp@TH Ypbvie TG EYRATAGTAGTC TO.
Hrav 7o éxto Bifrio mou tuntdlnxe oto Tumoypagelo TNg epruepidag
Avarol), To omoto cuvieTodoe TapdAAnha xoL op.mLEo exdotind oixo.?’
Yy tehevtala certdo Tov BLBiiou (6. 112) urtdpyet o TapardTm TLLOKO-
TaAoY0G exd66EmV: TTpbXELTaL YL TETAOUG TTov elye dnuocteboet o Misarn-
¢ éog To 1854, otn Zpdpvn xaw tnv [T6nn. 2

26. Evangelia Balta, «Cries and Whispers in Karamanlidika Books Before the
Doom of Silence», oto Cries and Whispers in Karamanlidika Books, Proceedings of
the First International Conference on Karamanlidika Studies (Nicosia, 11th-13th
Sept. 2008 ), emip.. Evangelia Balta xow Matthias Kappler, Wiesbaden, Harrasso-
witz, 2010, 6. 16.

27. H e@. Avatols] vihpke pia améd tic paxpofLotepes epnuepides e 6.
O Misanpidne deytoe vo tnv exdidet, mhavértate, amé Ta Téhn tov 1850 4 amé Tig
apyés Tov 1851, oyedbv apéone petd Ty eyratdotact) Tou otny 16y, Tnv éxdoct,
TG cuvéytoay petd tov Bdvoarrd Tov xaw wg o 1921 o1 yior Tov xon Sidpopot dreubu-
vtég ovtabne: PA. Ali Arslan, Osmanl’dan Cumhuriyet’e Rum Basini, Istanbul,
Truva yaymlar, 2005- Evangelia Balta, Le journal karamanli Mikra Asia yani
Anaroli d’Evangélinos Misailidis dans la tourmente du Schisme Bulgare: tg iSu,
Beyond the Language Frontier. Studies on the Karamanlis and the Karamanlidika
Printing [Analecta Isisiana CX], Istanbul, The Isis Press, 2010, c. 153-176. I
ueréteg mou exmovnlnxay oyetixd pe Ty UMy g cppepidag BA. F. Benlisoy — St.
Benlisoy, «Reading the Identity of Karamanli Through the Pages of Anatolin, Cries
and Whispers..., 6.7, 6. 93-108. Ztov (S0 tépo (6. 109-123) meprropBaveror xon
7 pehéty T Sehnaz Sismanoglu Simsek, «The Anatoli Newspaper and the Heyday
of the Karamanli Press», PA. o t7¢ idwag, «Literary Production at the end of the
19th Century as reflected in the pages of Anatoli», oto Cultural Encounters in the
Turkish-speaking Communities of the Late Ottoman Empire, emip. Evangelia Balta
— M. Olmez, Istanbul, The Isis Press, 2014, 6. 429-444.

28. Opiop.éva, amé to wpwra Bifia mov dnposieuce o K. Misamhidne oty
[Téxn exd60npay amd to Tumoypagelo tov lwdvwn Aalupidn: BA. Toug Tithoug oTig
GrPELOGELS ToU axohoulody.
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Mextént gouvvodv? yep hupdéy moygdép, To. . . . . 30
TeBapiydtn povtereBivy Todpndle Povpidle . . . . . 15
Ocavévne Be Xapinrera yuaayest® .. ... 30
Dopatle Meorywyréd™ ... 6
Odbomncobiac™ovmiovphi hioovté . . . . . . .. . . . 5
Ayrdgwr onmyrdv® oo 2
Pomivomy yixrayest® .. ... 10

29. Ipoxertan yia to meprodiné Mektebiil Fennuni Masriki (= Zyolelov twv
Avarorinay Emompav) o e£edide 0o Misanhidng oty Zpdevy to 1849-1850- Ba.
Evangelia Balta, «The First Family Periodical in the Ottoman Empire: A Kara-
manli Magazine in Smyrna (1849-1850)», Miscellaneous Studies On the Karamanli-
dika Literary Tradition, Istanbul, Isis Press, 2013, . 109-152.

30. Tefagiyatiy Movredeppiv. (Hlowiin lotopla.) Méseha tamidrn woaviyé,
Be yaiBovdrt Be vemadaté oy co0g 0hdy Y &AL xelpryeTheply, Be Boxnt Tte Boxdt tyddc,
Be %100y e %loby @etl TOLALUXOE OAAY QEWL Lol pLpET BE GOVATARETY XLTATNOYP
%ty Kodhahny Evayyehwoc Misanhidyg dev pnovvdepitl Pe teptlovpé ohapdx, lwdvvng
Aalopidne [aspoayavesivdé covpétt paycovsehept the Tan Pe Tepolh ohovvpodo-
dovp. AUindt ERRé. Tépog mpéitoc. O Kovortavryvié. 1851, Pa. S. Salaville — E.
Dalleggio, Karamanlidika Bibliographie Analytique des ouvrages en langue turque
imprimés en caracteres grecs, ©. 11, AOfva, Institut Francais d’Athenes, 1966, 6. 8-9
(oo &g Salaville-Dalleggio IT).

31. Hubddwpoc Kuapinlv, Ocayévns fe Xaolrndeio Noapdy verliBavidp ate-
Ly vTE, Teelp mouyLovpTouyol AaciTavy hatigest oholT, ydhle AvaToh? pwovedlpl
Kodvheh Evoryyehvoc Misanhidnetéy ahesoefl totipah ohouvey Tovpxl Acavivd u-t-
teptlovpé, Kup lwavwwng Aalopidne Be povptlipl pepyodu pesouppiphepl thé tanr Be
Tepoth odovvpodotovp, Ov Kwvetavrnvné Enapwdvdas Aalapidov Lipr valaperivte
provhovvdy lwdvwne Aalapidng Tamyavesvé. 1851, Ba. Salaville-Dalleggio 11, 6. 10-
11 xow Evangelia Balta, «Novels published in Karamanlidika», oto Karamanlidika
Legacies, emup.. Evangelia Balta, Istanbul, Isis Press, 2018, 6. 53-54.

32. Dagailt Meoyié Pioaleoi. Zeplo Exxhnotapnlny alip Be alil [letepl Zu-
peev Osocatoviunowy Al TaaApatyvtdy Tosy LTéy wiTamnvTay wouvtepitl Be Ttep-
tloupé odapdn, lwdvwng Aalupidng [laspauyavesivte tamm Tepsih ohouvpodeTovp.
D Kowvoravryvié 1851, Ba. Salaville-Dalleggio 11, 5. 1-2.

33. Mpoxerron vy o Aevrépa Avdoraois. Eovacnvre xnpadt ohovvdy Zoeple
Evoayyérovouy Be Xpiotoc Avéstyoty Aovphl Acaviepdé tapest orodT ydhto Avo-
tord). Daléracy poverhipl Kodeh Evayyerwoe Mrncaniidnotey tammov tepsih o-
houvpotedovp, Aépr Loaadetde. Evayyehvoc Misaniidnow Avatorn [aspoayevesivré
1853, Bx. Balta, Additions (1584-1900)..., 6.7c., c. 41.

34. O tithog mapapéver axduy atadtiotos, BA. Balta, Additions (1584-1900)...,
6.7., 6. 140.

35. Pémwvowv Kooboog yuyraxeal olobm. Evranie Xaverdun xotipuvtéy Aove-
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levitlepirep ™ yumayestv mpwdli 34As . . . . . . .. .. 6
lewpyroc Aavdivoc” Kopwdiusy Povpidle . . . . . .. 6
Tyynl8le ®pavonldle Be Todpndle povxtahepé®wrany, 8
Hotywrae™ 10
Be iomouv AIZQIIOY pasaihapnviy moyash . . . . . .. . .. 8

To yeyovoe 611 péypr ohpepa dev evioTioTyxe dAAO aVTLTLTO TNG o~
papavhidinng €xdooms Twv Milwv urodeivider, evdeyopévme, o pixpod
Tipdl TN exdoomng Tou 1854, eve Sev umdpyel xaptd Evdedy ot uTTHpLe
deidtepn exdoo). H napapaviidiny éxdocn dev elye tv thym Tov eAy-
YIXOV ROl 0PLEVOTOVEXIXOY exd6cewy Tou 190y at., oL omoleg elyav et-
ooy Oet 61N oyoluet) Sduorario o éxavay Toramiés exdbozee.’ O R.
Anhegger avagépet 300 appevotovprinég exdooeLs, autés Twy ety 1866

N Caté unimoprod X. Egpalyp ayd poytiodue pedh peBoovphept poyapathod xo-
mhethob tlehentt Anpytpdnne tlevamiepvtéy, alesoefl toTindh ohovvdy Todxrle
noavnva Teptlovpé ohovvpovotovp. Ou Kevertavryvié. Erapivdavdac aalapidov Lipt
valopetivté proviouve lwavwng Aalupidne tamyavestvtél853, Bh. Balta, Additions
(1584-1900)..., 6.7, . 45.

36. Hpbxerrar yioo xapapavaidinn éxdoon tou pubistopuartog Les Janissaires
7ou Alfonse Royer, mov dmp.ociedlnxe to 1854, PA. Balta, Additions (1584-1900)...,
0.7, 6. 140 %o tv¢ (Swag, «Novels published in Karamanlidika», 6.7., 6. 54.

37. Exvnvinty petdgpacy tng xopwdiag tou Moliere, George Dandin ou le Mari
confondu: lewpyrog Aavdivoc 1) O cuyyvouévos 6Oluyos. Kwpwdia tou Moépou eig
tpetg wpdkels. Metagpacbelon ex tov [adhixod urtd Zapovnh Avactasiadon, Tov ex
Deprexiov g Niydne. Ev Kwvetavrvovrérer, Tumoypagpeiov ‘H Avarory)’ Evayye-
o) Misanaidov, 1854.

38. Aev Ppélnxe avritumo autic Tne TG exdocme. ['vepilovpe dpoe %o o-
76 ayyeleg oty ep. Avatods] (1855) éti emavexdélnxe. Bpélnxe avritumo pwévo tng
5v¢ éxdooc (1860), Ba. Balta, Additions (15684-1900)..., 6.7., 6. 55-56.

39. Mpérerrar yio to Hotnxdap yiaviyio 108ode tduld dém, Be poylévt ovhiov-
®ol pouTevagLé, Pe yoaipold xiTapweTdé Tapexevde provhouvay Aelil Pe Aatip tefo-
pryreptv panl. Koviefi pepyodp yadll Misai oyrod Evaryyehvic vop. xipuéovedey
Tepdloupd 0hovvdol Auodvy ovavidév ahesefLé totipdh ohovvdy Eredly Tovpniyié
dCaavipmt Acta Moutepexiviept 1tloby. Alaavipmt Zpdpde, Apdibeia Tomyavesivde
1844 XemrepPpiov A B Balta, Additions (1584-1900)..., 6.7., 6. 29-32 »ow ¢
t8tag, «Novels published in Karamanlidika», 6.7, 6. 53.

40. Awsomxol pilor mepthapfavovray oto oyohxé Pifrio tou H. Pasayan,
Miintehabar-iil Miinseat laveli Mektebler I¢iin, Tstanbul, Matbaa Zartaryan, 1871
(emavexdboeig 1877, 1884). H éxdoom xatahoyoypageltal otny apuevotovprixy Pu-
Breoypapto, BA. H. A. Stepanyan, Ermeni Harfli Tiirk¢e Kitaplar ve Siireli Yayinlar
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war 1877, tig omoteg ebye xataypdder o Ismail Habib Seviik.*! Ztnv
appevotovprxy Bphoypagia tou . A. Stepanyan dev aravtd éxdooy
atsomeLov wibwy e to Téhog Tou 190v at., Tapd pévo pia TuTWREVY 6To
Xonéme to 1931.%

H »opapaviidinn éxdoon tou Evayyehvos Misaniidy eivar 7 deb-
Tepn Exdoon achTELY PLbwy TTou eugavictyre 6ty Obwpaviny; Av-
toxpatopio. Ilponynlnue, dmwe avagpéplnxe, 1 Tovproxvpthhx? Tou
Radov, xafde otov Badravixéd ympo g Obwpavixng Avtoxpatopiog
UE TO LEYEAO BixTuO EAMNVLXAOV G OAELwY, Elvarl TPOQAVES GTL XUXAOQO-
P0Gy eVpEme oL eEMnvixég exdooels T Bevetlac. [Tpdty BePaiwg ypo-
vohoyed urttpke ) Tovproyadiind) éxdooy) Tov 1826, wou Tumdbnxe oo
[Mopio o, 6mwe xow 7 éxdosn tov Ahmed Midhat’s Kissadan Hisse,
Basiotnre ot xelpeva evpmmatny puboypdewy.

Ov awsometor pbbor Srad6Onray oty Obwpoavixn Avtoxpatopio o-
76 petappaccls obwuavdv Stavoovpévey pe Yokt Ttoaidela, ot omotol
natd wOpLo PBasilovray oe exdooeig Tou Aagovraiv. To 1858 o ex Kou-
capetog yrarpog Mehmet Riistii evétae 12 pdloug tou Arsdmov oto ah-
oafnrdped Tov Nuhbeti’l-Etfal ** cuverd 731 and avthy v emoyh o
Alowrog eiye ewoayfel o1 oyohwn? Sidaoxalia T Obwpavixng Av-
toxparopiog. Eve ypovo pertd, to 1859, o Tbrahim Sinasi (1826-1871)
oupmeptérafe xal tov willo «Adxog xal wp6Paton tou Aagovraly oto
€pyo tov Terciime-i Manzine, éva BuBAio pe Leta@pdoels Epymy YIAA®Y

Bibliografyasi (1727-1968 ), Bibliographie des livres et de la presse Armeno-Turque,
Istanbul, Turkuaz Yay., 2005, no 628.

41. Ba. R. Anhegger, «Tirk Edebiyatinda Agustosbécegi ile Karmca Hikaye-
sin, Tiirkiyar Mecmuast 9 (1951), 87 onu. 23. Hpoxerran yio Tic exdooelc Lzobosun
Meselleri, Istanbul, Matbaa-i R. Kirkciyan, 1866; xoar Menakib-1 hayvan beray-i
teshiz-i ezhan, Bakircibasizade Siilleyman Efendi Matbaasi 1294/1877- tig idiec
autég exdéoeg avapépet xan o Turgut Kut, «Ermeni Harfli Tirkge Telif ve Terciime
Konular1 T — Victor Hugo’nun Magdurin Hikayesinin Kisalmis Niishasi», Beginci
Milletlerarasi Tiirkoloji Kongresi, Istanbul 23-28 Eyliil 1985, Tebligler, Tiirk Ede-
biyau, Istanbul 1985, 6. 204.

42. H. A. Stepanyan, Erment Harfli Tiirk¢e Kitaplar-..., 6.7., no 1602.

43. Zyetind pe Tous TepthapBavopevous 6to Algafrtapr wiboug, BA. Tark Ak-
soy, Nuhbetii’l-Etfal Isimli Eserinin Tiirk¢e Ogretimi A¢isindan Degerlendirilmesi

(avéxSoty Simhoparind) spyacia), Abant Izzet Baysal Universitesi, Bolu 2007, o.
71-717.
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ouyypapénmy.’t Ouolaotind hotmév pévo 1 xapapaviidiny éxdocn peto-
@épet 6Ny obwpavixy yeappatelo Ty Topddosy Twy acnTelny pibwy
UE SLPEGO TNV ENNVLXT) QLAONOYLXT) TTopdS0GT).

O Bioc tov Aiodhmov

Totdvra ypovi petd Ty xapapaviidiny éxdocn twv Mibwr, to 1300
(1882/3), peragpdotyre xat exd60nne o Blog Aiodmov, pe tov titho
Ezop, aré tov Ebiizziya Mehmed Tevfik, pia e&éyovoa tposwmxdryra
670 mavheov Ty ofmpavdv Stavoovpévey Tov 190 at. Zuyypagéac, pe-
TappasTNG, exd0Trc BLPAL®Y, epnuepidnv xal TEpLodindy, amd ToA) véog
EPYAOTNRE GUCTNLATIXG Lot T1) StAd067 TG TaldElog %ot TOV TTOALTLGPLOD
oty Obwpavied) Avtoxpatopia. I'vapioe puiaxiceig o ebopleg, ew-
POVILEVOG aVATPETTIXG GTOLYELo, %ot 1) Aoyoxpisle Tov Apmrodh Xaplt
ATTAYOPEVGE TNV XUXAOPOPLAL TTOMAGDY EVTOTTOV TOL.

O Ebiizziya Tevfik (1849-1913) avijxe otov x0xho Twv Ibrahim
Sinasi, Mihran Efendi, Ohannes Paga, Namik Kemal, Semseddin Sami,
Ahmet Midhat Efendi, Theodor Kasap ».&. p.e toug omolovg cuvepyd-
otnxe xoL e£Edmoe Ta £pya Toug, OTLE xat Ta Epya Twv Ahmet Rasim,
Recaizade Mahmud Ekrem, Muallim Naci, Ziya Pasa, Tou Avdpea Komé-
o %.4. [lépa amd To TepdoTio 68 ExTasy) ol TOLKIALL GUYYPAPLXG %o
exdoTixd Tov €pyo, o Ebiizziya Tevfik vriple, emimiéov, Sputhe evic
a6 to onpavtiotepa obwpavind meplodixa, tov Mecmila-i Ebiizziya
(1880-1912).% Amé i cehidec Tou TepLodinod autod Tapéhase 1) appb-
rpepa TN obwpavinhc Stavdnome, Too péln Tne omolag dnpocicucay xel-
peve hoyoteyvixd, eyxuxhomondind xor mohtind.' O Ebiizziya, eiod-

44. Tt petagpacn auty Pr. M. Sirkecioglu, Osmanlicada La Fontaine:
Mehmet Ali Cevirisi Uzerine Betimleyici bir ( aligma (avéxSotn Simhwpotind] epyoot-
a), Yildiz Teknik Universitesi, Istanbul 2010, 6. 5-8.

45. Alim Kahraman, «Mecmtia-i Ebtizziyan, TDV Islam Ansiklopedisi, ©. 28,
. 268-269.

46. A. Gir, Ebiizziya Teofik Hayau, Dil, Edebiyat, Basin, Yayin ve Matbaaci-
liga Katkilary, Kiiltir ve Turizm Bakanhg: Yaymlary, 1998. Mu dann SuarpiPh (ody-
pocleutn) Tpaypatebetal T cuvelspopd Tou Ebiizziya Tevfik otov ydpo ¢ Tu-
Toypaglug xal Tov exdocewy, BA. Fahriye Gindogdu, Ebiizziya Teofik’in Tiirk
Basimaligina Getirdigi Yenilikler ve Tiirk Kiitiiphaneciligine Katkidari, Ay»opa,
Hacettepe Univesitesi, 1982.



698 O EPANIXTHE, 30 (2021)

yovtag Tumoypapinés wnyavée artd T Depuavie, dnuiodpynoe xatd to
mopdderypa T yeppavixtc Universal Bibliothek, t) seipd Kitdbhane-i
Meséahir xow Kitibhane-i Ebiizziya, 6mov evétale Tig exhaineutinég ex-
db6eLs oL wurho@berGE, Tpoxelpévou va ekotxetmlel To avayveoTind
%06 g Avtoxpatopiog pe to BiBilo. EEédwoe mhvw amé 100 pertappd-
oeLg xhaotxov Epymy pe T Bonfeta tov Ibrahim Sindsi, Namik Kemal
%ol GAAGV GLYOSOLTEOPMY TOV, ToL OTTOLE XUXAOQOPOVGAY GE Gy o PLBAL-
oV T6émg xa oe oA mpoottés Tipée. Xrn haumer) oepd Kitdbhane-
i Mesahir oteydotnuay didgopeg Broypapies, — olyocérda, xal auTd,
pixpol oy fuatos évrura, TuTtixd PLPAla TEETNG, TV oTolwy To tirage é-
grave to 3.000 avrituma. [Todrd £ autmv éxavay Todhamhéc exdboeig.®

2ty W oepd evtdybnne o o Bloc tou Awsdmon, pe tov tit-
2o Ezop, o omolog Basiotnxe oty mhavoddela exdoy, 6TTws SNAMYEL 0
Ebiizziya 6t onpeloon ¢ 4ne ceridac tov BiPriov. Kuxdogbdpnoe e
uxpd oyue (36 6.) xow oTo Tow e£meuAho TapousLalovTal oL TiTAot
Stapopmv PLoypaglv TmY 0Tolmy v %3067 ElyE TPOYPALUATIOTEL AL
%ol TirAot Tou elyov 737 exdobet.

To 1299 (1881/2) eiyav 787 dnpocievbel ov e£ng emtd Proypagplec:
DPovtepRépyroc, Beviapiy Ppayxrivog, Tpmy Zwvé (o ARwéwe 1) Apmod
AL an-Xovoely ey Apmvtadhdy ey Ziva), Avoyévne, Daihaiog,
Namoréwv. Tehevtalo, avdpesd Toug, ataypdeetal To BfAio Toémye
Ezop, mou xuxdogbpenoe otic apyés tou 1300. Hrav to 8o Pifrio tne oet-
pdc Kiitiibhane-i Mesahir, 67wg onpetdverar xat 671 ceride Tou TiThou
tou. Tummbnxe 670 op@vupo TuToypagelo Tov Ebizziyya otov Ladatd
(8, Rue Arab-Djamisi), 6o elye eyratacthost kot Tig véag TeYVONOYi-
og yeppovinés wnyavéc. To Fzop Eavartumabnxe to 1307 (1889-1890)

/ ’ / U ! !
arth Tov Lo ot pwixpdrepo oynua (64 6.) pe véa ortoryetofesio xar pe

47. Ziyad Ebiizziya, «Ebiizziya Mehmed Tevfik», 7DV Islém Ansiklopedisi, =.
10, 6. 374-378.

48. Ou minpogopies autés Stvovtal armd tov 3o Tov Ebiizziya Tevfik otov timo
Tig emoyne. Exel emione xatabéter now to xpiriplo pe T omola éxave Thv emiAoYy)
Tov Boypagldv Ttov ekédwoe oty oepd Kiititbhane-i Mesdhir, xpirplo to omol-
o delyvouy 1 @uheredbepy, avelibpnoxy, mpoodeutiny Weodoyia Tou, A& %ot TNV
mpocTdleid Tou yix Tov Stputiond g ofmpavixhc xowmving pe Ty xuxhogopio
BLoYPAPLOY GNUAVTIXGDY TEPOCOTLXOTATOY UG GAO TOV XOGULO %ol SLLPOPEG LETOPLXEG
Teptodoug, PA. oyeTind Goo cnpetmvovtal 7o xegdiato «Kitdbhane-i Ebiizziya -

Kitabhane-i Mesahir» tov A. Giir, Fbiizziya Teofik Hayau..., 6.x.
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0PLOPEVEG DLUQOPOTIOLNGELS GTO XelLevo. 2t 0e0TepY) auTh ExS067) TTpo-
cetélnoay nat opiopéva xepdhata TTov ebyoy Tapaietplel 6TV TPOTY
éxdoo, xabiothvrag étol o Tovprixd xelpevo tou Blov TAnclécTepo
6TNY TAAVOUSEL LOPET).

Evidyoc tileton to epdtnpos oe Tota Exdocn g Thavoldetas Vira
Aesopi Pacictyxe o Ebiizziya Tevfik. Me 3edopévo 6t v obwpaviny
Yooppateion Yvoploe To €pyo Tov Aogovtaly, TPOCAVATOAGTA%AL GTLC
YoOAXES acOTELES Exd06ELS Tou AapovTaly, 6oV TPOTAGGHTAY TO XEl-
wevo «Vie d’Esope le Phrygien».” H mapafors mnc yahxie éxdoone
Tou 1860 pe to xeipevo tou Ebiizziya anédeile 611 6c oML onpela 1
TOUEULXT) TTAY GYEDOV TLOTT) LETAPPAGY) TOU YUAALXOD KELLEVOU, (LOAOVETL
ToPaAELTOVTOY EYdAo Tt Tov. To Tapahertopeve autd pépr Tpo-
oé0nxay 6t Sebtepn éxdoo), brwg mpoavapéplnxe.”’ O Ebiizziya axo-
roblnce 6T peTdQpacT) Tou TY LopPT WE TNV oTole TapoustalovTay To
OVOPATA TWY SLLPbp®Y TPOGOTLY 6To Epyo Tou Aagovralv. Metéypale,
yioo Topaderypo, To Gvopa Tov Accdpton Basiitd Adxnpoc/ Adrwpos we
Lyseros, 6mtwg axptBog amavtd kot 670 xelpevo tng yarhixd)s éxdocrng
(Lycéros). 2tig elnvixéc yéc To bvopa mapovstaletal we Avxodpyoc,
Adrwpoc, Adxovpoc/ Avxodpog, Adxnpoc/ Avxipoc (eTny awdt) Tou, Buut-
Lo, Beébnxe 0 Alswmog xat tov Bonlnse va Byet vixnthg 68 évay ayve
Yetpwy pe Tov Pacthd tne Avydmrtou).”!

Yy ofopovind) yoappatelo avapépeTot xal gl TEwLLGTERY Endo-
o7 tov Blov tou Awsamov. pdxertan yio 1 petdopacyn tou Diyarbekirli
Celebizade Agop Liitfi, Terceme-i Yezepos Ciiz 1 (Istanbul, Zartaryan
Matbaasi, 1290/1873).> H évdei&n otov titho «Ciiz 1» (ITpwro Mépog)

UTIOONAWYE, TTEOQPAVEIG, TNV TPOGEYT) End0GT EvhG GANOL TOLOV PE T1) Lhe-

49. Fables de La Fontaine, précédées de la Vie d*Esope le Phrygien, illustrées
par Hadamard, Hopiol 1860.

50. Oa afle va yivel xamote Wi evdehey e mapaPory] petald Towv 3o oflw-
pavixov exdbozwy, xadde xar pe o xelpevo g Vie d’Esope le Phrygien wov La
Fontaine.

51. Mpoxertor yio Tig TepLméteieg Tov Ayixndp Tov petagépoviat otov Blo tou
Arsomou: B v ebapetind) weréty tov . AL Kovetavtdxov, H duhynon tov Ayixdo
xat ) Mobiorogla tov Aiedmov, . 3, Abfva, exd. Zriypy, 2013, 6mov to BaPuim-
viord T T Mubiotoplag Tou Awsdmou cuyrplvetar pe ) Aujynon tov Ayuxdo.

52. Aev xatoplnca va evtomticw avtituo Tg Exd06me 6TL dMWLOGLES TOVEKRIXES

BiProbnxec.
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Tagpacy Ty pibwy Tou Atsdmov, 1) oTtole weTOG0 dev €yel evroTioTEL
! / ’ U !

not ebvat ayveoto av ternd mpaypatomotninxe. O Turgut Kut Ozwpet
v éxdocn tou Agop Liitfi appevotovpriny), émwg eniong ot o Kevork
. ! U 7 U U
Pamukciyan, &yovtag we xpithpro, TPOQAVAG, TNV APUEVLXY] XATAYOY)
TOL PeTaQpPaaTh Xl Tou TuToypdeou.” To yeyovée 611 o TiThog Tou Br-
Brtov Nty «Yeseposn odnyel oty urdleoy 611 o Diyarbekirli Celebizade
Agop Liitfi mbavértata Baciotnxre e cuptaxt) éxdocy), 6Tov To Gvopo
Atswmoc xataypdeetar wg losipos.” Aev amoxeletar wotéoo, 1 petd-
ppacy) Tou Agop Liitfi veu éyive pe didpeso éva apuevind xelpevo, agobd
677 dutien) appevind) YAdsoa o Alcwroc mpogépetar Yezopos/ Yezovpos.™
To Ocpa Tapapéver avolyTé oL amaLtel £pEUVES ELOLXMY GTY) GLPLAXT] KoL

OLPILEVLRT) Y POLLLUTELOL.

2y ofopaviny Bifiontapaywyn téco or Mdbor bso nar o Bloc tov At-
MmOV epovicTyxay petd Ta péoa Tou 190u al., weT6o0 éva Tovpnxd
YELPOYPUQO pe EANVLXOUG Y opaxThpes Tov evtomice o Krnst Otto Blau
(1828-1879)*° 6t Maprodmorn t1¢ Kprpatag, 7o omolo mepthopBavo-
vray, petadd ddhwy, 1 Lwf) kot ov wilor Tou Atsdmon, amodevier Ty
ToEOUGLaL TNG YELPOYPAPYG Tapdd0GTE TOU EPYOV TOVAKLYLETOV ATh TOY
180 a1.”” O Blau evrémioe o yeLpbdypapo xatd 1) Onreio Tov wg mpdEevog
¢ Hpwotag 6tmyv Odnocé.

53. Ba. T. Kut, «Ermeni Harfli Tiirkge...», 6.7, 6. 204, xabc¢ »or Kevork
Pamukciyan, £rmeni Kaynaklarindan Tarihe Katkilar, <. 11: Ermeni Harfli Tiirk¢e
Metinler, emup.. O. Koker, Istanbul, Aras Yaymlar, 2002, . XXI.

54. Bi. P. Brock, A Brief Outline of Syriac Literature, St. Ephrem Ecumenical
Research Institute, Kottayam 1997, 6. 113. Ogeirew Oeppés euyapioties oTov cuva-
dehgo Kutlu Akalin, yvaoty ¢ ouplaxic Aoyoteyviag, o omolog emrice Lnthpara
¢ Tapolous épeuvas, Eleoe oty Sidllzan pov T peréty tou P. Brock xat pov uméder-
e to The Story of Ahikar from the Aramaic, Syriac, Arabic, Armenian, Ethiopic,
Old Turkish, Greek and Slayonic Versions, emup. F. C. Conybeare, J. Rendel Harris,
Agnes Smith Lewis, B éx3., Cambridge, Cambridge University Press, 1913.

55. Ogeihw 1 Sreuxpivior otov giho Altug Yilmaz.

56. M sbvroun Broypagio tov Blau wepiapfdvetar oty peréty tou Christoph
Herzog, «Notes on the Development of Turkish and Oriental Studies in the German
Speaking Lands», Tiirkiye Arasarmalart Literatiir Dergisi 8/15 (2010), 16.

57. O. Blau, «Griechisch-tiirkische Sprach-Proben: aus Mariupoler Handsch-

riftenn, Zeitschrift der Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft (1847), 562-583.
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To yepbypopo NTay pie GUAROYY) TOIAGMY XELPEVGY, COUPOVL E
Ty Teprypat) Tou Blau (pnrté, cfopxispol, Torqpata, copToréyLo, TEO-
oevy€g xTA.) XL To avapepouevo otov Alowro pépog (6. H-76) épepe
Tov titho: «O péyag Addoxarog Twv EAAfvev: tepovvoutév Alswmogouy
ool (sic) TleBamiapnvody Teavnvtétovpn. Atocmdopata Tou Blou xa-
Brg xaw ddo wibouc™ g cLANOYTS cupmepLédafe 6t GyETIX) peréTy)
mou dnpoctevse to 1874, o7to téhoc g omolag mapébese xatl oplopéves
6eAideg Tou yetpoypdgou. Autd Ta TavopotdtuTta xalde xat doeg Y-
powoples €dwae 0 Blau yix to yelpdypago xal To TEpLeybYEvd Tou 6T
dnpocieusy Tou cuVLGTOVY ouepa TN WoVY popTuplo Yo TO YELPOYEO-
wo, movu gyl yabet. O Blau cuvéxpive to xelpevo tou Blov pe 1o avtd
nou elye dnpociedoet o A. Eberhard, wéig 8bo ypbwia morv, to 1872,
nol xotéANEE 6TO GUPTEPUGPA OTL 6Ta xDpLo Gpelor TavTt{oTaY PE To
avtioTotyo Tou arodidetar otov Md&ipo [Thavoiddy. Eniong xatéypale
TOPATYPYGELS TOU GYETIXE UE TNV aT6306T TMY apyalmy 0VORdT®OY 670
ToLPXIXG XELUEVO: 0 YL0G TOU ALGMOTO, VLo TapASELY Lo, RoTaYpAPOTUY
Alvog, To bvopa Zieug xhwbtay wg ebng: ovopastint: Zeug 1) Zev ANdy,
vevued): Avocovy ) Avavouy, avtatind): Aloe ANk 1) Zevyt, xhntint) Zev.
Optopévor yemypagpxol bpot, e£dAhon, Tepvodoay Ye TIG OVORAGLes ThG
ETOYTG TOV GLYTAXTY TOL YELPOYPAQoy, dnAadn 1 Bafuioy we [Mayrér,
7 Karradoxioc wg Katsapio, xow daha, 6w Avdia xor ADfvo, elyov
arodolel we Audio xat Astvy.

O Blau pe Pdon avtéc Tic TapatnpNoels %ol LE GAAES TCoLpOUOL-
0u TOTTOV ExpLve OTL TO YeLpdYpago Tne Maplodmolng elye, evdeyopévac,
TPOXDPEL ATTO (Lol LETAPPAGTY) TOLPULXY) GE apaBLXT) YPoLQT %ul GUVEIEE TO
YELPOYPUQO (e Toug Toupxbpmvous Pwploic tne Kprpatas. Ocwpd dpog
011 ebvor TOA) ThavhTEPo TO TouERLIXG YELPGYPAPO PE TOUG EAATVLXOVS
yopaxthpeg mou evrémice o Blau va mwpoéxude xatevbelay amé yeipo-
veopo cuptaxt. H dmapln mhvrme tov yerpoypdpou tng Maprodmohng
70w ypovohoyoivtay atov 180 aL. éxave Tov R. Anhegger® vo ypdder, to

58. Tpédnerrar yia Toug ekhig piboug: «Adxor xar TpdPatan, «Bdrpayog kot wo-
vtixw, BA. O. Blau, «Griechisch-tiirkische...», 6.7.

59. A. Eberhard, Fabulae Romanenses Graece conscriptae ex recensione et
cum adnotationibus, Volumen prius quo continentur de Syntipa et de Aesopo narra-
tiones fabulosae partim ineditae, Asvdio 1872.

60. R. Anhegger, «Tiirk Edebiyatinda Agustosbocegi ile Karmca Hikayesi»,
Tiirkiyar Mecmuast 9 (1951), 78.
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1951, étu v oBwpovind) ypapparela YvmpeLoe Tov Alommo amd Toug Toup-
%6pwvous Poptode, xalme autd, TouldyioTtoy we xat ohuepa, amotelel
Y apyotdTEPY LapTupto.

EYATTEAIA MITAATA

Summary

AESOP IN THE OTTOMAN LITERATURE OF THE 19th CENTURY

The study based on the Karamanlidika version of Aesop’s fables print-
ed by Evangelinos Misailidis in 1854 offers a review of the Ottoman
perception of Aesop in the 19th century. The Turkish versions of the
fables released in various alphabets (Cyrillic, Arabic), and the Vitza of
Aesop, are presented and explored. The study also discusses the Turkish
manuseript written in Greek characters, located by Ernst Otto Blau in
Mariupol, today in southern Ukraine. Iis discovery proves that Aesop
appeared in the handwritten form at least as far back as the 18th century
and also indicates that Aesop was introduced to the Ottoman literature
by the Turkish-speaking Rums. Unfortunately, the manuscript has not
survived, but Blau added excerpts from the life of Aesop and two of his

fables in his study published in 1874.

EVANGELIA BALTA
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